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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

Magic  Sling  12.0  60cm

Type  number:

2040-03010

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the

manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Sling,  Magic  Sling  12.0  60cm,  2040-03010

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought  into  UK law  and  amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN566:2017

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Identification  number:  NB 0123

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  P5A 021321 0435 Rev. OO issued on 27/04/2023
7.2 UKCA type-examination:

TÜV SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA  type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  P5A 021321  0435 Rev.  OO issued on 27/04/2023
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8.ThePPEissubjecttothefolIowingconformityassessmentprocedure  '

Conformity  to  type  based  on quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1 EU Modul  D:

(blank)

Identification  number:  (blank)

8.2 UKCA Modul  D:

(blank)

Identification  number:  (blank)

9. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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German EU und  LIKCA-KonformitätserkItirung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  für  die Ausstellung  dieser  KonformItätserklärung  trägt  der  Hersteller:...

4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helm,...

5. Das unter  4. genannte  Produkt  entspricht  der  Verordnung:  PSA Verordnung  (EUl 2016/425
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. saumusterprüfung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  Die notiflzierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die Ell-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgeführt  und die Etl-

Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die UKCA-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgefuhrt  und  die

UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Konformitätsbewertungsverfahren

- Modul  C: Das Produkt  unterliegt  dem  Verfahren  gemäß  Anhang  VI [Modul  C) der  Verordnung  (EU) 2[)16/425  auf  Grundlage  einer
I

internen  Fertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  für  und  im Namen  von:...

Fiench D6c1aratiün  de conformitä  uE  et UKCA

1. Nom  de produit  EPI:...  Numöro  de type:...

2. Fabricant:...

3. La präsente  d6c1aration  de conformitä  est  ötablie  süus  la seule  responsabilitä  du fabricant:...

4. C)bjet  de la d6c1aration:  casque...

5. Le produit mentionn6 au point 4 est conforme au r%lement:  Räglement  (UE) 2016/425  relatif  aux EPI
6. Normes  harmonisäes  app1iqu6es:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  UE : L'organisme  notifi«...  numäro  d'identiflcation...  a effectuö  l'examen  de type  UE (module  B) et a d61ivrä

I'attestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 Examen de type UKCA : l'organisme noti&'... num6ro d'identification... a effectuä l'examen de type UKCA imodule  B) et a d61ivrä
I'attestation  d'examen  de  type  UKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  h la procädure  d'ävaluation  de la conformiM  suivante

- Module C : le produit est soumis h la proc6dure visöe h l'annexe VI imodule C) du r%lement  (UE) 2(]16/425  sur  la base  du contröle
interne  de la fabrication.

9. Signö  par  et  au nom  de:...

Itallan Dichiarazione  di conformitä  UE e UKCA

1. Prodotto  DPI:...  Numero  del  tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  ä rilasciata  sotto  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...

4. Oggetto  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto della dichiarazione di cui al punto  4 h conforme  al regolamento:  Regolamento  DPI (UE) 2016/425
6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del  tipo:

7.1 Esame  UE del  tipo:  L'organismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  UE del  tipo  (modulo  B) e ha

rilasciato  il certificato  di esame  UE del  tipo...  sul sito.....

7.2 Esame del tipo UKCA: L'organismo notificato... numero di identificazione... ha effettuato  l'esame  del  tipo  UKCA imodulo  B) e ha
rilasciato  I'attestatü  di esame  del tipo  UKCA.......

8. II DPI h oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo C: il prodotto ä soggetto alla procedura di cui all'allegato  VI (modulo  C) del Regolamento  (UE) 2ü16/425  sulla  base  del
controllo  interno  della  produzione.

9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...

Swedish ELI- och  UKCA-försäkran  om  överensstämmelse

1. Personligskyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. nllverkare:...

3. Denna  försäkran  om  överensstämmelse  utfärdas  pä tilfüerkarens  eget  ansvar:...

4. Företnäl  förforsäkran:  tJälm...

5. Foremälet  för  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  förordningen:  Europeiska  unionens  förordning  üm personlig

skyddsutrustning  2016/425

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...  '

7. typundersöknlng:

7.1 EU-typkontroll:  Det  anmalda  organet...  identifikationsnummer...  har  utfort  EU-typkontrollen  (modul  B) och utfärdat  EU-

typkontrollintyget...  pL....

7.2 UKCA-typkontroll:  Det  anmälda  organet...  identiffkationsnummer...  har  utfbrt  UKCA-typkontrollen  imodul  B) och har  utfördat  UKCA-
typkontrollintyget...  ....

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är förernäl  för  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensstämmelse

- Modul  C: Produkten  omfattas  av föfarandeti  bilaga  VI (modul  Cl till  forordning  (EU) 2016/425  pä grundval  av intern

produktionskontroll

9. Undertecknat  för  och  pä uppdrag  av:...

Norwegian Etl-  og UKCA-samsvarserkIa_ring

1. Personligverneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerklairingen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erkla_ringen  glelderfor:  hjelm...

5. Produktet süm erkla_ringen (Jelder fo5  som beskreveti punkt 4, eri samsvar med fgilgende  regelverk: EUs PVU-forordning  2016/425
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typeprBving:  Det  meldte  organet...identifikasjonsnummer...  utferte  EU-typeprBvingen  imodul B) og EU-typeprBvingSSerf:f:kaiei

... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeundersskelse:  Det  meldte  organet...identifikasjünsnummer...  utfBrte  LIKCA-typeundersBkelsen  imodul B) og LIKCA-

typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det  personlige  vemeutstyret  er underlagt  fslgende  samsvarsvurderingsprosedyre

- Modul  C: Produktet  er underlagt  prosedyren  i henhold  til  vedlegg  VI (modul  C) i forordning  (EU) 2ü16/425  basert  pä intern

prüduksjonskontroll

9. Underskrevet  for  og pä vegne  av:...

DutCh Eu-  en UKCA-verklaring  van  overeenstemming

1. PBM-productnaam:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. Deze conformiteitsverklaring  wordt  op eigen  verantwoording  van de  fabrikant  verstrekt:...

4. Voorwerp  van de verklaring:  helm...

s. Het  in punt  4 genoemde  product  is cünform  met  de verordening:  PBM-verordening  iEU)  2016/425

6. Toegepaste  geharmoniseerde  norm:...

7. type  onderzoek:

7.1  EU-typeonderzoek:  De aan@emelde  instantie...identiflcatienummer...  heeft het EU-typeonderzoek (module B) uitgevoerd en het

cerkificaat  van ELl-typeonderzoek...  afgegeven  op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek:  De aangemelde  instantie...identificatienummer...  heeft  het  UKCA-typeonderzoek  (module  B) uitgevoerd  en

het  UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het  persoonlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de conformiteitsbeoordelingsprocedure

- Module  C: Op het  product  is de procedure  van bijage  VI (rnodule  C) van Verotdening  (EU) 2016/425  van toepassing  op basis  van

interne  produdiecontrole

9. Ondertekend  voor  en namens:...

Spanlsh Dec1araci6n  de conformidad  de la UE y la UKCA

1. Producto  EPI:...  Nümero  del  tipo:...

2. Fabricante:...

3. La presente  dec1araci6n  de cünformidad  se expide  bajo  la exdusiva  responsabilidad  del  fabricante:...

4. C)bjeto  de la dec1araci6n:  casco...

5. EI o5)eto  de la dec1araci6n  descrito  en el punto  4 anterior  es conforme con la norma: Norma EPI UE 2016/425

6. usü  eständar  armonizado:...

7. examen  de tipo:

7.1  Examen  de tipo  UE: EI organismo  notiflcado...  rn)mem  de identificaci6n...  ha realizado  el examen  de tipo  UE (m6du1o  B) y ha

expedido  el certificado  de examen  de tipo  LIE...  en....

7.2 Examen  de tipo  UKCA: EI organismo  notificado...  m)mero  de identificaci6n...  ha realizado  el examen  de tipo  UKCA (m6du1o  B) y ha

expedido  el certiflcado  de examen  de tipo  uKCA.......

8. EI EPI estä  sujeto  al procedimiento  de evaluaciön  de la cünformidad

- M6du1o  C: EI producto  esth  suleto  al procediriiiento  establecido  en el anexo vi (m6du1o C) del Reglamento iUE) 2016/425 sobre la base

del control  interno  de la producci6n.

9. Firmado  oor  v en nombre  de:...

Czech Prohlä!ieni  o shodä  Eu a llKCA

1. Näzev  %robku  OOP:...  eislo  typu:...

2. V9robce:...

3. Tofö  prohläöeni  o shodä  se vydävä  na v9madnf  odpovädnost  %rübce:...

4. PTedmät  proh1ä3eni:  pfilba...

5. P'edmät  prohläöeni  popsan9  v büdä  4 %e ve shodä  s nafizenim:  NaPizeni  ELI 2016/425  o OOP

6. Poutitä  harmonizovanä  nürma:...

7. vyÄetfeni  typu:

7.1 EU pFezküuöeni  typu:  Oznämen9  subjekt...identifikaöni  eislo...  provedl  Eu pFezkouöeni  typu  (modul  B) a vydal  certifikät EU

pfezkouöenitypu...  na adrese.....

7.2 Pfezkouöent  typu  UKCA: C)znämen9  subjekt...identifikaöni  eislo...  provedl  prezkouöeni  typu  UKCA (modul  B) a vydal  certifikät o

pfezkouIenitypu  UKCA........

8. OOP podlöhä  näsledujicimu  postupu  posuzoväni  shody

- Müdul  C: V9robek  pod16hä  postupu  stanovenämu  v pFiloze  VI [modul  C) narizeni (EU) 2016/425 na zäkladä interni kontroly v9roby

9. Podepsäno  za aim6nem:...

Pollsh Deklaracja  zgodno4ciz  UEi  uKCA

1. Produkt401:...  Numertypu:...

2. Producent:...

3. Ninie)szq  deklaracjq  zgodno4ci  wydaje  siq na wy+qcznq  odpowiedzia1no46  producenta:...

4. Przedmiot  deklaracji:  kask...

5. Opisany  w pkt  4 przedmiot  ninie)szej  deklaracji  iest  zgodny  z nas%puj)cymi  przepisami:  Rozporzqdzenie  UE 2016/425  dotyczqce  !)OI

6. Zastosowane  normy  zharmonizowane:...

7. badanie  typu:

7.1 Badanie  typu  UE: Jednostka  notyfikowana...  numer  identyfikacyiny...  przeprowadzila  badanie  typu  UE (modul  B)i  wydaka  certyfrkat

badania  typu  UE...  na stronie....

7.2 Badanie  typu  UKCA: Jednostka  notyfikowana...  numer  identyfikacyjny...  ptzeprowadzila  badanie  typu  UKCA (modul  B)i  wydala

certyfikat  badania  typu  UKCA.......

8. <OI podlegajq  nas%pujqcej  procedurze  oceny  zgüdno<ci

- Modu+  C: Produkt  podlega  procedurze  okre41ünejw  za%czniku  VI imodul  C) do rozporzqdzenia  (UE) 2016/425  na podstawie

wewm,trznej  kontroli  produkcji

9. Podpisano  wimieniu:...

Finnish ELl:n  ja UKCA:n  vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...

3. Tamä vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annettu valmisföjan yksinümaisella  vastuulla:...
4. Vakuutuksen  kohde: kypärFi...

5. Edellä 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsuojainasetus  2C116/425
6. Käytetty  yhdenmukaistettu  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B] ja antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumerü...  on suorittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) )a antanut  UKCA-
tyyppitarkastustüdistuksen  ...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviüintimenettelyä

- Moduuli  C: Tuotteeseen sovelletaan asetuksen lEU) 2C116/425 liitteessä VI imoduuli  C) säFidetkya menettelyä  sisäisen
tuotannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta a11eki2oittanut:...
Portuguese Declara(äo  de conformidade  da UE e da UKCA

1. Produfö EPI:... Ni)mero do tipo:...
l.  Fabricante:...
3. A presente declara(äü de conformidade  4 emitida sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...
4. C)bjeto da declara(äo: capacete...

5. O objetü da declara(äo  mencionado nü ponto 4 estä em conformidade  com a legislagäo: Legisla(äo EPI iUE) 2C116/425
6. Norma harmonizada  utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipü UE: O organismo notificado...  nömero de identifica(äo...  realizüu o exame de tipo UE (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo notificado...  rn)mero de identificagäo...  realizou o exame de tipo UKCA [m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UKCA.......

8. O EPI 6 sujeito ao seguinte procedimento  de avaliagäo de cünformidade...

- M6du1o C: 0 produto  estä suieito ao procedimento  estabelecido  iio Anexü VI (M6du1o C) do Regulamento lUE) 2016/42S, com base no
cüntrolo  interno  da prod4o

9. Assinado por e em nome de:...
Slovak

I

Vyhläsenie  o zhode ELI a UKCA

1. V9robok OOP:... eislo typu:...
2. V9robca:...
3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradm) zodpovednost'  v9robcu:...
4. Predmet vyhläsenia: prilba...

5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 ')e v zhüde s nariadenim: Nariadenie E(I o OOP 2016/425
6. Pouiitä  harmonizovaru:  normy:...
7. sküäkatypu:

7.1 El:I sküika typu:  Notifikovan9  orgän...  identifikaenä  Eislo... vykonal El:I sküöku typu lmodul  B) a vyda1 certifikät  El:) sküöky typu...  na
stränke....

7.2 Typovä sküUka UKCA: Notifikovan9  orgän...identifikaöru'  efslü... vykonal typovü ski)3ku UKCA (modul B) a vydal certifikät  o typovej
ski)Äke UKCA.......

8. üOP je predmetüm  nasledujüceho postupu posudzovania zhody

- Modul C: V9robok podlieha püstupu stanovenämu  v prflohe VI (modul CI nariadenia (EÜl 2016/425 na zäklade vnüförnei  kontroly
%roby

9. %dpisanä  za a v mene:...
Slovenian Izjava o skladnosti  EU in UKCA

1. 0sebna varovalna oprema:...  Tipska &tevilka:...
2. Proizvajalec:...

3. Za izdajo te izjave o skladnosti ie odgovoren izkljueno proizvajalec:...
4. Predmet izjave: öelada...

5. Predmet iJave iz Wke  4 je v skladu z ustrezno zakonodajo: Predpis EU o Osebni varovalni  opremi 2016/425
6. Uporabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Priglaöeni organ...identifikaciiska  ötevilka...  je opravil EU-pregled tipa (modul B) in izdal certifikat  o EU-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa uKCA: Priglaöeni organ...  identifikacijska  ötevilka...  )e opravil pregled tipa UKCA imodul  B) in izdal certifikat  o pregledu
tipa LIKCA.......

8. üsebna zaRitna  oprema %e predmet  nasledrJih postopkov  za ocenitev  skladnosti
- Modul C: Za proizvüd velja postopek iz Priloge VI (modul C) k Uredbi (EU) 2016/425 na püdlagi notrarJega nadzora prüizvodnje
pod nadzorom priglaöenega organa

9. Podpisano za in vimenu:...
Greek flrlAiiiarl  oupp6p$mor<  EE +iar UKCA

1. npoY6v MAn:...  Apte1i6( n)nou:...
2. Karaaxeuacrd4:...

3. H uapo(ioa  55)iiiicr1 oup1u5p%oq(  EK6(6ETC11 +1E anox)ieimuai  eueövr  tou  xataoxeuamrl:...
4. Avrtxeipevo  y;  5r1)1tooi1(: xp6vo(...

5. To avrtxeLpevo tq(  5iiÄwcr(  TtOll üeptypä$üat  aro arllieLo 4 elvat ai)1i4iuivo iipo(  rov xavovta1i6: Kavovtol.uS( MAn 2016/425 EE
6. Evappovtaliävo  np6ruito  üou Bqütponottier1ite:...
7. s(haarl  nmou:

7.1. E(baar  nmou  EE: 0 xorvontxyjvo(  opyavto1i6(...  ap(1p6< avayviptor)(...  5tevi'1pyr1ae rrlv eFbaor  r(mou EE (evörrlra  B) xat
45tiiag  vtl (lepa(iiiüil  egAraotlt, r(mou EE... o'rtl 5tsöeuvor.....
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7.2. Eghaail  röou  LlKCA: O xotvouotyävo(  opyavtaptx;...  apr%u)(  avayvt»ptoq(...  %t  6tevgpytitia  rilv  e(&ratnl v(irtou UKCA
(ev6rqra  B) xat äyst ex5aaet  ro ntoronou1tut6  egtraotlt,  rtmüu LlKCA... .....

8. To MAn un6xarat  arqv axöAoueil  5ta5utao(a  a(tüA6yt)üi1(  vq( cuppöp%aq4...
- Evförra  r: To npot6v  un6xetrat  o'rrl 5ta5txao(a  üou opf(üat  mo  itapäprrlpa  VI (Evörrlra  Q rou xavovtapüö  (EE) 2016/425  Imtott

eatiireptxoö  e)ityyou itapaytoyii(
9. Ynoypa$fl  y+a xa+ g( ov61iaro(:...

Hungarlan Eu bs UKCA megfe1e16sögi nyilatkozat

1. Eg%ni v6d5eszköz:...  Tipusszäm:...
2. G%rt6:...
3. Ez a megfe1e16s6gi nyilatkozat  a gyärt6 kizjr61agos fe1e16ss%äre kerül kiadäsra:...
4. A nyilatkozat  tärgya: sisak...
5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aläbbi jügszabälynak: Az EU szem61yi v6d6feIszerek_sekr61 sz616 2ü16/425  sz. jogszabälya
6. A felhasznält  harmonikus  szabvänyük:...
7. tipusvizsgälat:

7.1. EU-tipusvizsgälat: A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma... elv%ezte  az EU-tipusvizsgälatot  (B modul) «s kiällitotta  az EU-
tipusvizsgfüati  tani)sitvänyt...  a.... oldalün.

7.2. uKCA tLpusvtzsg,älat: A bejelentett  szervezet...  azonos1t6 szäma... elv%ezte  az UKCA tipusvizsgälatot  (B modul) 6s kiällitotta  az
UKCA tipusvizsgälati  tarn)sitvänyt........

8. A szemälyi v6d6fe1szere16sre az aläbbi megfelel(ls%rt6keläsi  eljiräs  vonatküzik
- C modul: A term6kre  az (EU) 2C)16/425 rendelet  VI. mellökletäben  (C modul) meghatärozott  el%räs vonatkozik  be1s5 gyärtäse11en6rzäs

alapjän
9. A tarn)sitvänyt  a következ6 nev6ben 6s megbizäsäb61 irtäk alä:...

Romanlan Declara$ia de conformitate  UE 5i UKCA
1. Prüdus  EIP:... Numärul tipului:...
2. Producätor:...

3. Prezenta declaralie  de conformitate  este eliberatä pe räspunderea exclusivä a producätorului:...
4. Obiectul declarajiei:  cascL..

5. Obiectul declaraltei  descris la punctu14  este ?n confarmitate  cu regulamentul:  Regulamentul UE prMnd EIP 2D161425
6. Standarde armonizate  folosite:...
7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea UE de tip (modulul  B) @i a eliberat
certiflcatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA (modulul B) 5i a.
eliberat certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul urmätoarei  proceduri  de evaluare a conformitäiii
- Modulul  C: Produsul face obiectul  procedurii  preväzute ?n anexa VI imodulul  C) la Regulamentul (UE) 2016/425 pe baza controlului

intern al produ@iei
9. Semnat pentru 5i in numele:...

Bulgarian 4eiihapaq+isi  :ia cborsevcrsxe  sa EC y UKCA
1. npo4yx'r, npeoi_aanpaaa1miiiso  npe4na:iiio  cpe4ciso  (/InC):...  Hovep iia nina:...
2. npoxaao4xran:...
3. Hacroqulara  4eiihapai1xii  aa cborsercrsxe  e xa4a,qeiia no,q nbmiara orrosopsocr  ha npoxaso,ttxnentt:...
4. npe,qyer  iia 4esnapai1iitna:  sacsa...
5. npeprtie«v  sa peunapapynya,  oniicah  s voqsa 4, e s cborsercrexe  c pernavesr:

Perhayeiir  (EC) 2016/425 oriiocso  miiisxie  npe4naaiix  cpe4crsa
6.1i1anotiasasx  xapuohxaxpahx  c'ras,qaprx:...
7. xacne,qsaqe  sa rrina:

7.1 EC xacnep,aase ha ixna:  Hüix4im1xpahxtn  op+ah... x4eiirii%+iai1xoheii  iioxep...  e xasbpuuxn EC xacngqsahe sa rxna (uo4yn  6) H

e xa,qan ceprx$x+iaraa  EC xache4sase  ha vxna...  sa....
7.2 /ache,qsase  ha nina  sa UKCA: Horx4ixu,xpaiimi'r  opras...  x,qe+ini4ixxaqxoseii  iiovep...  e xaa'bpumn xacne4sase sa vuna sa UKCA

(vo4yn  B) ii e x:i,qan cepixtjixxar:ia  xacne,a,sahe ha rxna ha UKCA.......
8. /11411HOTO npe4naaso cpe4crso  noHe++ix ha che4+iava npoqgqypa  aa oilehhease  ha cborsercrsxero

- Mo,qyn C: npo4yx'ibr  e npe4vei  iia npoqe4ypava, nocoqeha s npyno*e+me  VI (vo,qyn C) K1)M Pernauesr  (EC) 2016/425,  B1)3 ocsosa
Ha BbTpellleH  npC)H3BO,qCTBeH  KOHTpO/l

9. nopnycas  ga )'I ov yrse:ro sa:...
Danlsh 0verensstemmeIseserkIa_ring  fra EU og LIKCA

1. Personligtva_rnemiddel:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Denne overensstemmelseserkla_ring  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...
4. Erkla_ringens genstand: hjelm...

5. Genstanden for erkla_ringen, der er beskrevet  i punkt 4, er i overensstemmelse  med forordningen:

EU-forordning  2ü16/425 om personlige vairnemidler
6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

7. typeundersBgelse:
7.1 EU-typeafprevning:  Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfert  EU-typeafprBvningen  (modul B) og udstedt EU-

typeafprsvningsattesten...  pä....
7.2 UKCA-typeafprevning:  Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfBrt UKCA-typeafpraivningen imodul  B) og har

udstedt  uKCA-typeafpraivnin@satkesten.......
8. Det personlige va_rnemiddel er omfattet  af fgllgende overensstemmeIsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet er ümfattet  af proceduren  i bilag VI (modul C) til forordning  (Ell) 2016/425 pä grundlag af intern
produktionskontrol

9. Underskrevet  for og pä vegne af:...
Estonian ELi ia uKCA vastavusdekIaratsioon
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1.Isikukaitsevahend:...  Tüübinumber:...

l.  Tootia:...
3. Käesolev vastavusdekIaratsioon  on välja antud toojja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...

5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode on kooskölas ühtlustamisöigusaktiga:  ELi maarus (EL) ;!]16/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tuübihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teostanud  ELi tüübihindamise  imoodul  B) ja vfüjastanud ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

'7.z. uKCA tuübihindamine:  Teavitatud asutus...  identifitseerimisnumber...  on teinud  UKCA tiiiibihindamise  (moodul  B) ja väliastanud
UKCA tüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse jargmist  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse määruse iEL) 2016/425  VI lisas (moodul C) sätestatud menetlust  tootmise  sisekontrülli  alusel

9. Alla kirjutanud  (kelle pooltia  nimel):...
Latvian ES un  UKCA atbilstTbas deklaräcija

1.IAL  ra»üjums:...  Tipa numurs:...
2. Raiotäjs:...

3. !ir atbilstTbas deklaräciia ir izdota vienTgi uz ratotäja  atbildtbu:...
4. Deklaräcijas priekJmets: 3ivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priek3mets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes iES) Regula 2016/425 par individuälajiem  aizsardzTbas ITdzekliem
6. Izmantotais harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazigütä iestäde...identifikäcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifikätu...  vietnä.....

7.2 llKCA tipa pärbaude: Pazii;iotei iestäde...identifikäciias  numurs...  ir veikusi UKCA tipa pärbaudi lB modulis) un izdevusi UKCA tipa
pärbaudes sertifikätu........

8. Uz IAL attiecas atbilstTbas novärtäöanas procedüra

- C modulis: uz produktu  attiecas Regulas iES) 2016/425 VI pielikurnä iC modulis) izklästTtä procedüra,  pamatojoties  uz ieköäjo raNoöanas
kontrüli

9. ParakstTts sädas personas värdä:...
Lithuanlan ES ir UKCA atitikties  deklaracija

1. AAP:...  Tipü  numeris:...

2.Ciamintoias:...  '
3. Si atitikties  deklaracija ßduodama  tik gamintojo  atsakomybe:...
4. Deklaracijos objektas: öalmas...

5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos ob%eföas atitinka atitinkamus  derinamuosius  !Jungos  teisäs aktus:
Reglamentq (ES) 2016/42S däl asmeniniq  apsaugos priemoniq

6. Taikyti darnie4i standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: notifikuotoji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrimq  (B modulis) ir iödavä ES tipü  tyrimo  sertifikatq
... svetainüie....

7.21J KCA tipo  tyrimas: Paskelbtoji istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko LIKCA tipo  tyrimq  iB modulis) ir ßdavä UKCA tipü tyrimü
sertifikatq...  ....

8. AAP taikoma atitikties  vertinimo  prücedüra

- C modulis: gaminiui taikoma  Reglamento (ES) 2016/425  VI priede lC modulis) nustatyta  procedüra,  pagr)sta gamybos vidaus kontrole
9. Ui J  ir kieno vardu pasira4yta:...

.Tuiklsh AB ve UKCA Uygunluk Beyani
1. KKD Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk beyan5 yalruzca üreticinin  sorumlulu@una tabidir:...
4. Beyatun  konusu: kask...

5. Madde 4'te agiklanan beyanin konusu, 5u yönetmelik  gereJince be1ir1enmi5tir: 2016/425  Sayili AB KKD Yönetmeligi
6. Kullanilan uyum1a5tiri1mi5 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (müdül  B) gen;ek1e5tirmi5 ve AB tip inceleme
sertifikasiru.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 UKCA tip incelemesi: Onay1anmi5 kurulu@... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  lmodül  B) gergek1e5tirmi5 ve UKCA tip inceleme
sertifikasnu dfizenlemi5tir.......

8. KKD, a5aßidaki uygunluk degerlendirme  prosedürüne  tabi tutu1mu5tur...
- Modül C: Ürün, ig üretim kontrolü  temelinde  2C116/425 sayfü Tüzüßün iAB) Ek Vl'sinda (Müdül  C) belirtilen  prosedure  tabidir
onayli kuru1u5 g6zetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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